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  Доклад, представленный Швейцарией 
 

 

  Введение 
 

 

1. В действии 20 плана действий, содержащегося в Заключительном доку-

менте Конференции 2010 года участников Договора о нераспространении ядер-

ного оружия по рассмотрению действия Договора, к государствам-участникам 

обращен призыв регулярно представлять доклады об осуществлении этого 

плана действий, а также 13 практических шагов по ядерному разоружению, из-

ложенных в Заключительном документе обзорной конференции 2000 года, ста-

тьи VI Договора и пункта 4 c) решения 1995 года, озаглавленного «Принципы и 

цели ядерного нераспространения и разоружения». В соответствии с этими обя-

зательствами Швейцария представляет настоящий доклад, который дополняет 

доклады, представленные ранее, в частности доклад, содержащийся в доку-

менте NPT/CONF.2020/PC.II/2. 

2. Договор о нераспространении ядерного оружия является краеугольным 

камнем глобального режима ядерного нераспространения и разоружения. Со-

хранение его целостности имеет ключевое значение для международной без-

опасности. Все государства — участники Договора несут общую ответствен-

ность за сохранение доверия к нему. 

3. В свете недавней пятидесятой годовщины Договора о нераспространении 

ядерного оружия и с учетом существующих проблем контроля над вооружени-

ями Швейцария призывает вновь заявить о политической приверженности До-

говору и делу его полного осуществления. 

4. Шестьдесят четыре действия, изложенные в плане действий, и практиче-

ские шаги в отношении Ближнего Востока, одобренные на обзорной конферен-

ции 2010 года, вместе с заключительными документами обзорных конференций 

1995 и 2000 годов сохраняют свою актуальность и составляют основу для до-

стижения дальнейшего прогресса в деле полного осуществления Договора и по-

строения мира, свободного от ядерного оружия.  

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/2
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  Осуществление 
 

 

Действие Принятые меры 

  Ядерное разоружение 

1. По мнению Швейцарии, трудно представить, чтобы применение ядер-

ного оружия могло согласовываться с нормами международного права, 

в частности международного гуманитарного права. Швейцария призы-

вает всех обладателей ядерного оружия обеспечить, чтобы ядерное 

оружие никогда не было вновь применено. 

В качестве промежуточного шага Швейцария призывает все государ-

ства — участники Договора о нераспространении ядерного оружия 

взять на себя деклараторное обязательство не применять ядерное ору-

жие. Оно может основываться на подтвержденном в 2021 году Россий-

ской Федерацией и Соединенными Штатами признании того, что 

«ядерная война никогда не должна быть развязана, в ней не может 

быть победителей». Швейцария призывает также государства, облада-

ющие ядерным оружием, воздерживаться от принятия доктрин и/или 

наращивания потенциала, которые предусматривали бы ведение ядер-

ной войны, и предлагает соответствующим государствам провести об-

мен мнениями в целях перехода к стратегиям, предусматривающим 

повышение ядерного порога. 

Руководствуясь своей давней позицией о необходимости ликвидации 

всех видов оружия массового уничтожения, Швейцария приняла уча-

стие в переговорах о Договоре о запрещении ядерного оружия. В 2018 

и 2019 годах Швейцария решила повременить с подписанием этого до-

говора. Это решение основывалось на рекомендациях межведомствен-

ной группы экспертов, которая проанализировала преимущества и не-

достатки этого договора и указала на многочисленные вопросы, требу-

ющие прояснения. В свете того, что Договор о запрещении ядерного 

оружия получил мощную поддержку в парламенте, Швейцария ре-

шила пересмотреть свою позицию до конца 2020  года, то есть на пять 

лет раньше, чем это первоначально планировалось. Перенос сроков 

проведения Конференции по рассмотрению действия Договора о не-

распространении ядерного оружия повлек за собой пересмотр сроков 

переоценки позиции по Договору о запрещении ядерного оружия. Тем 

временем Швейцария объявила, что примет участие в первом Совеща-

нии государств — участников Договора в качестве наблюдателя. Неза-

висимо от того, как будет решен этот вопрос, Швейцария выступает за 

обеспечение конструктивной совместимости Договора о нераспро-

странении ядерного оружия и Договора о запрещении ядерного ору-

жия и вновь заявляет о своей поддержке поддающегося проверке за-

прета на обладание ядерным оружием и его ликвидации. 

Швейцария давно придерживается мнения о необходимости изыска-

ния ответов на вопрос о том, как можно будет гарантировать безопас-

ность и стабильность в мире, свободном от ядерного оружия. Швейца-

рия участвует в осуществлении выдвинутой Соединенными Штатами 

инициативы под названием «Создание условий для ядерного разору-

жения». Швейцария считает, что вопрос об эффективном ядерном 

разоружении нельзя рассматривать без учета текущей ситуации в 



 
NPT/CONF.2020/14 

 

21-18537 3/14 

 

Действие Принятые меры 

  плане безопасности, и рассматривает эту инициативу как возможность 

для возобновления прогресса в области ядерного разоружения.  

2. Швейцария давно выступает в поддержку проверяемости, необратимо-

сти и транспарентности, которые являются ключевыми принципами 

ядерного разоружения. Швейцария обеспокоена тем, что некоторые 

меры, предпринимаемые в целях модернизации ядерных арсеналов, 

могут быть не совместимы с принципом необратимости ядерного 

разоружения. То же касается и пересмотра ядерных доктрин.  

3. Швейцария приветствует тот факт, что со времен разгара холодной 

войны произошли значительные сокращения ядерных арсеналов. В то 

же время Швейцария неоднократно выражала озабоченность по по-

воду замедления процесса разоружения в последние годы. Швейцария 

по-прежнему призывает государства, обладающие ядерным оружием, 

удвоить усилия в области ядерного разоружения, и отмечает, что ряд 

согласованных обязательств, в частности ключевые действия, преду-

смотренные в плане действий 2010 года, до сих пор не выполнены. 

Швейцария обеспокоена качественным и количественным наращива-

нием ядерных арсеналов некоторыми государствами, обладающими 

ядерным оружием, в частности разработкой или развертыванием ядер-

ного оружия новых типов или новых средств доставки, обладающих 

дестабилизирующим потенциалом. 

Швейцария подчеркивает важность подтверждения принятого госу-

дарствами, обладающими ядерным оружием, недвусмысленного обяза-

тельства осуществить полную ликвидацию своих ядерных арсеналов и 

обязательства предпринимать дальнейшие усилия к сокращению и по-

следующей ликвидации развернутых и неразвернутых ядерных воору-

жений всех типов, в том числе посредством осуществления односто-

ронних, двусторонних, региональных и многосторонних мер. 

4. Швейцария приветствует продление срока действия Договора между 

Российской Федерацией и Соединенными Штатами Америки о мерах 

по дальнейшему сокращению и ограничению стратегических наступа-

тельных вооружений (Договор СНВ-3) и его последовательное эффек-

тивное осуществление, которые стали своевременным стимулом для 

десятой Конференции по рассмотрению действия Договора о нерас-

пространении ядерного оружия в и без того сложной международной 

обстановке. После прекращения действия Договора между Союзом 

Советских Социалистических Республик и Соединенными Штатами 

Америки о ликвидации их ракет средней дальности и меньшей даль-

ности (Договор о ракетах средней дальности и меньшей дальности) 

Договор СНВ-3 остается последним двусторонним договором о кон-

троле над ядерными вооружениями. 

Швейцария приветствует начало диалога по вопросу о стратегической 

стабильности между Российской Федерацией и Соединенными Шта-

тами и призывает их начать переговоры для достижения более глубо-

ких сокращений ядерных вооружений всех типов, как это предусмот-

рено в действии 4. Швейцария призывает также Китай принять уча-

стие в переговорах о контроле над ядерными вооружениями и считает, 

что государства, обладающие ядерным оружием, и другие обладатели 

ядерного оружия должны принять участие в таких усилиях. Что каса-

ется будущих договоров о контроле над вооружениями, то Швейцария 
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  подчеркивает важность того вклада, который могут внести другие гос-

ударства, обладающие ядерным оружием, в создание основы для за-

ключения соглашений следующего поколения о контроле над вооруже-

ниями. Швейцария сожалеет о прекращении действия Договора о лик-

видации ракет средней дальности и меньшей дальности. В течение не-

скольких лет Швейцария с обеспокоенностью следила за возможным 

нарушением этого договора в результате создания новых крылатых ра-

кет. Швейцария неоднократно призывала Российскую Федерацию и 

Соединенные Штаты совместно прояснить эти аспекты и приложить 

все усилия для сохранения этого договора. Швейцария призвала эти 

государства воздерживаться от разработки и развертывания любых си-

стем, запрещенных Договором о ликвидации ракет средней дальности 

и меньшей дальности. Она призывает также обе стороны проявлять 

максимальную сдержанность во избежание любого развития событий, 

которое могло бы нанести ущерб европейской безопасности.  

5. Швейцария придерживается прагматичного и сбалансированного под-

хода к продвижению вперед процесса ядерного разоружения.  

Швейцария обеспокоена отсутствием прогресса по всем вопросам, 

охватываемым действием 5. Действие 5 является основным показате-

лем, определяющим направление практических мер в области разору-

жения, и поэтому значительный прогресс в этой области или его от-

сутствие оказывают непосредственное влияние на доверие к так назы-

ваемому поэтапному процессу. 

Швейцария сожалеет, что с 2010 года не было достигнуто никакого 

прогресса в понижении роли ядерного оружия в национальных воен-

ных доктринах, а в недавно опубликованных доктринах, как представ-

ляется, прослеживаются противоположные тенденции. Кроме того, 

никакого прогресса не было достигнуто в сокращении запасов такти-

ческих вооружений. В этой связи мы призываем государства, обладаю-

щие ядерным оружием, продвигаться вперед по пути быстрого сокра-

щения всех своих арсеналов в течение следующего обзорного цикла. 

Швейцария призывает государства, обладающие ядерным оружием, 

обсудить и принять меры по понижению роли ядерного оружия в их 

стратегиях обеспечения безопасности и обороны и воздерживаться от 

новой гонки вооружений. 

В рамках презентованной Генеральным секретарем Организации Объ-

единенных Наций Повестки дня в области разоружения Швейцария 

является лидером в деятельности по уменьшению ядерного риска. 

Швейцария поддержала многочисленные исследования и мероприя-

тия, проведенные Институтом Организации Объединенных Наций по 

исследованию проблем разоружения. Кроме того, Швейцария поддер-

живала проект Института безопасности и технологий под названием 

CATALINK, направленный на предотвращение возникновения или эс-

калации конфликта путем создания устойчивой глобальной системы 

связи. Кроме того, в контексте Стокгольмской инициативы по ядер-

ному разоружению Швейцария разработала «Пакет мер по снижению 

ядерных рисков» (см. NPT/CONF.2020/WP.9), содержащий целый ряд 

мер, включая предложение о проведении структурного обсуждении 

вопроса об уменьшении риска в ходе обзорной конференции, а за-

тем — в ходе следующего обзорного цикла. В этой связи Швейцария 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/WP.9
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  отмечает, что подпункты d), e) и f) действия 5 плана действий 

2010 года по осуществлению Договора о нераспространении ядерного 

оружия содержат соответствующие элементы, которые могли бы 

структурировать процесс, направленный на уменьшение опасности 

применения ядерного оружия либо преднамеренно, либо в результате 

просчета или случайности. 

Швейцария давно уделяет особое внимание понижению оперативной 

готовности ядерных вооружений и тесно сотрудничает с членами так 

называемой «Группы за снятие с боевого дежурства». Снятие с бое-

вого дежурства является важной и срочной временной мерой на пути 

к ядерному разоружению, которая получает все более широкую под-

держку. 

6. Швейцария выступает за незамедлительное начало субстантивной ра-

боты по ядерному разоружению в рамках Конференции по разоруже-

нию. Она сожалеет, что Конференция не смогла принять соответству-

ющее решение. 

7. Швейцария выступает за незамедлительное начало в рамках Конфе-

ренции по разоружению  переговоров по негативным гарантиям без-

опасности. Она сожалеет, что Конференция не смогла принять соот-

ветствующее решение. 

8. Неприменимо. 

9. Швейцария неизменно выступает в поддержку создания зон, свобод-

ных от ядерного оружия, в том числе на основании резолюций Гене-

ральной Ассамблеи. Швейцария по-прежнему обеспокоена общим от-

сутствием прогресса в этой области, включая отсутствие реальных 

негативных гарантий безопасности. 

Швейцария приветствует диалог между членами Ассоциации госу-

дарств Юго-Восточной Азии и государствами, обладающими ядерным 

оружием, по вопросу о подписании государствами, обладающими 

ядерным оружием, Протокола к Договору о зоне, свободной от ядер-

ного оружия, в Юго-Восточной Азии. Швейцария приветствует также 

создание зоны, свободной от ядерного оружия, в Центральной Азии и 

подписание государствами, обладающими ядерным оружием, протоко-

лов к договору о создании такой зоны. 

Швейцария продолжает всесторонне поддерживать достижение цели 

создания на Ближнем Востоке зоны, свободной от оружия массового 

уничтожения, как об этом было заявлено на обзорных конференциях 

1995, 2000 и 2010 годов. На семьдесят третей сессии Генеральной Ас-

самблеи Швейцария воздержалась при голосовании по проекту реше-

ния A/C.1/73/L.22/Rev.1, озаглавленному «Созыв конференции по во-

просу о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 

оружия и других видов оружия массового уничтожения», из опасений 

того, что этот процесс может не обеспечить необходимой инклюзивно-

сти, которая дала бы возможность всем государствам региона принять 

в нем участие. Швейцария призывает все соответствующие государ-

ства развивать усилия, предпринятые в 2013–2014 годах в Глионе и 

Женеве, где за стол переговоров сели представители всех соответству-

ющих государств. 

https://undocs.org/ru/A/C.1/73/L.22/Rev.1
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  10. Швейцария неоднократно призывала обеспечить скорейшее вступле-

ние в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-

ний и призвала страны, перечисленные в приложении 2, в том числе 

страны, не являющиеся участниками Договора о нераспространении 

ядерного оружия, подписать и ратифицировать Договор о всеобъемлю-

щем запрещении ядерных испытаний. Швейцария обеспокоена огра-

ниченным прогрессом, достигнутым в реализации этого действия, ко-

торый объясняется тем, что некоторые государства, обладающие ядер-

ным оружием, до сих пор не ратифицировали Договор. 

11. До вступления этого договора в силу Швейцария призывает все госу-

дарства, обладающие ядерным оружием, сохранять введенные ими мо-

ратории на испытательные ядерные взрывы. 

12. Швейцария приняла активное участие в конференциях по содействию 

вступлению Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-

ний в силу, прошедших в 2011, 2013, 2015, 2017, 2019 и 2021  годах. 

13. Швейцария неоднократно призывала государства подписать и ратифи-

цировать Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 

в частности государства, перечисленные в приложении  2. В 2019 году 

Швейцария отметила 20-ю годовщину с того дня, как она ратифициро-

вала Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. По 

этому случаю в Швейцарию нанес визит Исполнительный секретарь 

Организации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-

пытаний, а Договор был доведен до сведения широкой общественно-

сти. Швейцария является соавтором резолюции Генеральной Ассам-

блеи по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. 

14. Швейцария, в которой находится вспомогательная сейсмическая стан-

ция Международной системы мониторинга, активно поддерживает 

обеспечение функционирования и дальнейшее совершенствование 

этой системы в рамках своего участия в деятельности Рабочей 

группы B Подготовительной комиссии Организации по Договору о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. 

15. Швейцария выступает за незамедлительное начало в рамках Конфе-

ренции по разоружению переговоров по договору о запрещении про-

изводства расщепляющегося материала для ядерного оружия или дру-

гих ядерных взрывных устройств. Она сожалеет, что Конференция не 

смогла принять соответствующее решение. Швейцария приветствует 

субстантивный прогресс в этой области в контексте соответствующих 

процессов Организации Объединенных Наций. 

16. Неприменимо. 

17. Никаких изменений не произошло. 

18. В Швейцарии нет действующих объектов, на которых производился 

бы расщепляющийся материал. 

19. Швейцария участвовала в работе Группы правительственных экспер-

тов для рассмотрения роли контроля в содействии ядерному разоруже-

нию и приветствует ее доклад, в котором подчеркивается необходи-

мость продолжения многосторонней работы и наращивания потенци-

ала в этой области. Кроме того, Швейцария является активным 
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  участником Международного партнерства в целях контроля за ядер-

ным разоружением. 

20. Швейцария поддерживает усилия, направленные на обеспечение того, 

чтобы государства — участники Договора о нераспространении ядер-

ного оружия регулярно представляли информацию в контексте обзор-

ного цикла, с тем чтобы можно было оценивать прогресс в осуществ-

лении. Она призывает сделать обмен информацией более стандартизи-

рованным и приветствует соответствующие предложения. 

21. Швейцария призывает государства, обладающие ядерным оружием, 

максимально повысить степень транспарентности деятельности в об-

ласти ядерного разоружения. Транспарентность важна для обеспече-

ния доверия. Кроме того, базовая информация о ядерной деятельности 

имеет существенно важное значение для оценки прогресса на пути к 

построению мира, свободного от ядерного оружия.  

Швейцария приветствует тот факт, что некоторые государства, облада-

ющие ядерным оружием, активизировали свои усилия по повышению 

степени транспарентности, в том числе путем создания условий для 

проведения субстантивных обсуждений своих докладов благодаря их 

представлению заблаговременно до начала обзорной конференции.  

22. Никаких изменений не произошло. Дополнительная информация со-

держится в документе NPT/CONF.2020/PC.II/2. 

Ядерное нераспространение 

23. Швейцария поддерживает придание универсального характера Дого-

вору о нераспространении ядерного оружия. 

24. Швейцария ввела в действие соглашение о всеобъемлющих гарантиях 

и дополнительный протокол. 

25. Швейцария неустанно призывает государства-участники, которые еще 

не сделали этого, без промедления заключить и ввести в действие со-

глашения о всеобъемлющих гарантиях. 

26. С 2015 года Международное агентство по атомной энергии (МАГАТЭ) 

ежегодно делает вывод о том, что весь ядерный материал в Швейца-

рии по-прежнему используется в мирных целях. На глобальном 

уровне нарушения нормы о нераспространении продолжаются, что со-

здает угрозу международному миру и безопасности. В этой связи меж-

дународное сообщество должно удвоить свои усилия для обеспечения 

дальнейшего успеха деятельности в рамках этого основного компо-

нента. Швейцария призывает государства, вызывающие обеспокоен-

ность в плане распространения, решить все вопросы, касающиеся не-

соблюдения ими своих обязательств в отношении гарантий, и в пол-

ной мере соблюдать свои обязательства в области нераспространения. 

Швейцария убеждена в том, что лишь дипломатический подход обес-

печит долгосрочное решение проблемы, приемлемое для всех сторон.  

27. Швейцария с озабоченностью следит за развитием событий, касаю-

щихся соглашения о всеобъемлющих гарантиях между МАГАТЭ и 

Ираном, и поддерживает усилия МАГАТЭ, направленные на получе-

ние разъяснений по остающимся вопросам. Швейцария призывает 

Иран в полной мере сотрудничать с Агентством в этом отношении. 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/2


NPT/CONF.2020/14 
 

 

8/14 21-18537 

 

Действие Принятые меры 

  Швейцария рассматривает Совместный всеобъемлющий план дей-

ствий в качестве одного из ключевых соглашений в рамках глобаль-

ного режима нераспространения и считает, что его сохранение имеет 

важное значение для международного мира и безопасности. Поэтому 

Швейцария призывает все соответствующие стороны в полной мере 

выполнять свои обязательства по Плану действий и добиваться урегу-

лирования споров дипломатическим путем в рамках Соглашения. 

Швейцария призывает все стороны поддерживать конструктивное и 

содержательное взаимодействие, чтобы обеспечить скорейшее и пол-

ное возвращение всех сторон к выполнению обязательств в рамках 

Совместного плана. Швейцария считает, что полное и своевременное 

сотрудничество Ирана с МАГАТЭ имеет первостепенное значение, и 

полностью уверена в независимости, беспристрастности и профессио-

нализме МАГАТЭ при выполнении им своего мандата по мониторингу 

и проверке. В целях поддержки потенциала МАГАТЭ в осуществлении 

его роли в области контроля и проверки Швейцария оказала МАГАТЭ 

поддержку в виде внебюджетных взносов в 2014 году (для Совмест-

ного плана действий) и в 2016 году. 

Швейцария решительно осуждает все ядерные испытания, проведен-

ные Корейской Народно-Демократической Республикой, и призывает 

эту страну полностью выполнять все резолюции Совета Безопасности 

и резолюции Генеральной конференции МАГАТЭ. Швейцария присо-

единилась к совместным заявлениям, одобренным группой госу-

дарств-участников в отношении Корейской Народно-Демократической 

Республики на сессиях Подготовительного комитета в 2017, 2018 и 

2019 годах. Кроме того, Швейцария выступила соавтором резолюции 

Генеральной конференции МАГАТЭ. 

Швейцария присоединилась к совместному заявлению, одобренному 

на сессии Подготовительного комитета 2019 года группой государств-

участников в связи с невыполнением Сирией ее соглашения о гаран-

тиях. 

В качестве действующего члена Совета управляющих МАГАТЭ Швей-

цария регулярно подчеркивает важность урегулирования всех случаев 

несоблюдения обязательств по гарантиям. 

28. Дополнительный протокол между Швейцарией и МАГАТЭ действует 

с 2005 года. 

Швейцария призывает все государства-участники, которые еще не 

ввели в действие дополнительный протокол, и в частности государ-

ства, осуществляющие широкомасштабную ядерную деятельность, 

как можно скорее подписать дополнительный протокол и осуществ-

лять его на временной основе до его вступления в силу.  

29. Швейцария последовательно призывает все государства заключить со-

глашения о всеобъемлющих гарантиях. Швейцария считает, что согла-

шение о всеобъемлющих гарантиях в сочетании с дополнительным 

протоколом является нынешним стандартом гарантий, и поддерживает 

придание этому стандарту универсального характера. Такие высокие 

стандарты имеют большое значение, в частности для государств, име-

ющих развитую ядерную программу. 
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  30. Швейцария считает, что соглашения о всеобъемлющих гарантиях и 

дополнительные протоколы должны получить универсальное приме-

нение после того, как будет обеспечена полная ликвидация ядерного 

оружия. При этом соглашение о добровольном применении гарантий 

должно быть как можно более полным по объему и подкрепляться до-

полнительным протоколом. 

31. Швейцария приветствует инициативу Генерального директора 

МАГАТЭ, который призывает государства, заключившие протоколы о 

малых количествах, основанные на старом стандартном тексте, изме-

нить или отменить их. 

32. Швейцария продолжает поддерживать стратегические усилия 

МАГАТЭ, нацеленные на дальнейшее повышение эффективности и 

действенности системы гарантий МАГАТЭ. 

33. Швейцария своевременно и в полном объеме вносит свои начислен-

ные взносы в регулярный бюджет МАГАТЭ. 

34. Швейцария поддерживает дальнейшее развитие международной си-

стемы гарантий посредством активного участия в деятельности не-

скольких рабочих групп Европейской ассоциации по исследованиям и 

разработкам в области гарантий. В ноябре 2021 года Швейцария стала 

21-м государством-членом, присоединившимся к Программе под-

держки государств — членов МАГАТЭ. Осуществляемая Швейцарией 

программа поддержки будет способствовать повышению эффективно-

сти и действенности системы ядерного контроля МАГАТЭ путем пере-

дачи накопленных в Швейцарии знаний и опыта, поддержки разра-

ботки нового оборудования, программного обеспечения и технологий, 

а также предоставления целевых средств на осуществление проектов. 

На эти цели Швейцария внесла внебюджетный взнос в размере 

75 000 евро. 

35. Швейцария является членом Группы ядерных поставщиков и Коми-

тета Цангера. С июня 2017 года по июнь 2018 года Швейцария предсе-

дательствовала в Группе ядерных поставщиков. Дополнительная ин-

формация о членстве Швейцарии в режимах экспортного контроля со-

держится в документе NPT/CONF.2020/PC.II/2. 

36. Никаких изменений не произошло. Дополнительная информация со-

держится в документе NPT/CONF.2020/PC.II/2. 

37. Управление экспортного контроля Швейцарии учитывает, действует 

ли в принимающем государстве соглашение о гарантиях МАГАТЭ. 

38. Никаких изменений не произошло. Дополнительная информация со-

держится в документе NPT/CONF.2020/PC.II/2. 

39. Никаких изменений не произошло. Дополнительная информация со-

держится в документе NPT/CONF.2020/PC.II/2. 

40. Швейцария подчеркивает важность укрепления ядерной безопасности. 

Швейцария является участником Конвенции о физической защите 

ядерного материала и ядерных установок с внесенной в нее поправ-

кой. Кроме того, Швейцария является участником Международной 

конвенции о борьбе с актами ядерного терроризма и уведомила 

МАГАТЭ о своей политической приверженности осуществлению пе-

ресмотренного Кодекса поведения по обеспечению безопасности и 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/2
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/2
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/2
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/2
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  сохранности радиоактивных источников и дополнительного руковод-

ства к нему. Швейцария является членом Контактной группы по ядер-

ной безопасности и активно участвовала в международных конферен-

циях МАГАТЭ по физической ядерной безопасности в 2016 и 2020 го-

дах. В феврале 2020 года Швейцария присоединилась к Совместному 

заявлению о повышении эффективности обеспечения физической 

ядерной безопасности (INFCIRC/869), а в сентябре 2021 года — к  

Совместному заявлению об уменьшении инсайдерских угроз 

(INFCIRC/908). Признавая, что главную ответственность за обеспече-

ние ядерной безопасности несут государства, Швейцария выступает за 

всеобъемлющий подход к обеспечению ядерной безопасности, при ко-

тором учитывается ядерный материал не только для гражданских, но и 

для военных целей. 

За период с 2016 года Швейцария внесла 470 000 евро в Фонд физиче-

ской ядерной безопасности МАГАТЭ. 

41. Швейцария принимает действенные меры по обеспечению физической 

защиты. В 2018 году Швейцария приняла миссию Международной 

консультативной службы по физической защите и призывает все госу-

дарства-участники приглашать такие миссии на регулярной основе, 

своевременно выполнять рекомендации таких миссий и публиковать 

результаты при должном соблюдении принципов конфиденциально-

сти. 

Миссия сделала вывод о том, что в Швейцарии существует надежный 

режим ядерной безопасности, выявила 13 примеров передовой прак-

тики и вынесла 9 рекомендаций и 37 предложений. В настоящее время 

эти рекомендации и предложения находятся в процессе осуществле-

ния. 

42. Швейцария ратифицировала Конвенцию о физической защите ядер-

ного материала и ядерных установок 9 января 1987 года, а поправку к 

ней — 15 октября 2008 года. Швейцария приветствует вступление в 

силу этой поправки, которое произошло 8 мая 2016 года. В качестве 

назначенного сопредседателя обзорной конференции, которая созыва-

ется в соответствии с пунктом 1 статьи 16 Конвенции с внесенной в 

нее поправкой и запланирована на 28 марта — 1 апреля 2022 года, 

Швейцария играет активную роль в подготовительном процессе.  

В декабре 2019 года Швейцария препроводила Генеральному дирек-

тору МАГАТЭ в его качестве депозитария Конвенции о физической за-

щите ядерного материала и ядерных установок свой доклад, представ-

ленный в соответствии с пунктом 1 статьи 14 Конвенции с внесенной 

в нее поправкой. 

43. Швейцария сохраняет приверженность Кодексу поведения МАГАТЭ 

по обеспечению безопасности и сохранности радиоактивных источни-

ков и дополняющим его Руководящим материалам по импорту и экс-

порту радиоактивных источников. Кроме того, Швейцария офици-

ально уведомила МАГАТЭ о своей политической приверженности осу-

ществлению дополнительных Руководящих материалов по обращению 

с изъятыми из употребления радиоактивными источниками, утвер-

жденных Советом управляющих Агентства и одобренных его Гене-

ральной конференцией в 2017 году. Швейцария поддержала также 
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  совместное заявление о повышении защищенности высокоактивных 

законсервированных радиоактивных источников (INFCIRC/910). 

44. Никаких изменений не произошло. Дополнительная информация со-

держится в документе NPT/CONF.2020/PC.II/2. 

45. Никаких изменений не произошло. Дополнительная информация со-

держится в документе NPT/CONF.2020/PC.II/2. 

46. Никаких изменений не произошло. Дополнительная информация со-

держится в документе NPT/CONF.2020/PC.II/2. 

Использование ядерной энергии в мирных целях 

47. Атомная энергетика была и остается одним из существенно важных 

компонентов энергетической политики Швейцарии. В мае 2017  года 

была принята новая энергетическая стратегия Швейцарии на период 

до 2050 года, нацеленная на сокращение потребления электроэнергии, 

повышение энергоэффективности и содействие использованию возоб-

новляемых источников энергии. Хотя в этой стратегии не установлена 

дата остановки существующих атомных электростанций до тех пор, 

пока они отвечают установленным законом требованиям безопасно-

сти, новые станции строиться не будут. Эта стратегия была обновлена 

в результате принятия плана действий «Энергетические перспективы 

2050+».  

Эта стратегия не ограничивает ядерные исследования. Швейцария бу-

дет и далее вкладывать средства в проведение национальных и между-

народных исследований в области ядерного деления и синтеза.  

48. См. действие 39. 

49. Швейцария поддерживает усилия МАГАТЭ по содействию использо-

ванию ядерной науки и техники в мирных целях и приняла активное 

участие в Конференции МАГАТЭ по ядерной науке и технике на 

уровне министров, прошедшей в 2018 году. 

Помимо полного и своевременного внесения своих начисленных взно-

сов в регулярный бюджет МАГАТЭ и определенной для нее доли в 

Фонд технического сотрудничества Швейцария также предоставляет 

МАГАТЭ внебюджетные взносы. 

Кроме того, Швейцария оказывает поддержку МАГАТЭ в проведении 

НИОКР и подготовке кадров через посредство Лаборатории в Шпице 

и Федеральной политехнической школы Лозанны, которые получили 

статус центров сотрудничества с МАГАТЭ. 

В 2019 году Швейцария в сотрудничестве с МАГАТЭ и Швейцарским 

федеральным институтом водной науки и техники приступила к осу-

ществлению новаторского проекта по прогнозированию уязвимости и 

подпитки водоносных горизонтов с использованием изотопов. Благо-

даря использованию тритиевого метода датирования для составления 

матрицы уязвимости водоносных горизонтов этот проект способствует 

достижению цели 6 в области устойчивого развития путем содействия 

обеспечению природосберегающего управления водными ресурсами и 

доступа к безопасной питьевой воде. 
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  50. Внебюджетные взносы Швейцарии, в частности в рамках Инициативы 

в отношении мирного использования ядерной энергии (см. коммента-

рий к действию 55), например, взносы на поддержку Программы дей-

ствий по терапии раковых заболеваний или на реконструкцию лабора-

торий ядерных применений МАГАТЭ в Зайберсдорфе, приносят пря-

мую и ощутимую пользу, в частности развивающимся странам. 

51. См. комментарии к действиям 35, 36 и 38. 

52. Швейцария продолжает оказывать всестороннюю поддержку Про-

грамме технического сотрудничества МАГАТЭ и считает важным 

обеспечивать эффективное использование имеющихся ресурсов для 

достижения максимальных результатов. Швейцария активно участвует 

в проводимых директивными органами МАГАТЭ обсуждениях в под-

держку повышения эффективности использования ресурсов, выделяе-

мых на цели технического сотрудничества. 

53. См. комментарий к действию 52. 

54. Швейцария своевременно и в полном объеме вносит свои взносы 

(установленная доля) в Фонд технического сотрудничества. Швейца-

рия является восемнадцатым крупнейшим донором Фонда, а ее взнос 

в настоящее время составляет около 1 млн евро (992 303 евро в 

2021 году). Кроме того, Швейцария предоставляет МАГАТЭ внебюд-

жетные ресурсы. 

55. В период 2015–2021 годов Швейцария выделила на осуществление 

Инициативы МАГАТЭ в отношении мирного использования ядерной 

энергии сумму в размере 1 200 000 евро. 

56. В 2020 и 2021 годах Швейцария внесла внебюджетные взносы на об-

щую сумму 200 000 евро в поддержку Программы предоставления 

стипендий имени Марии Склодовской-Кюри — инициативы, выдвину-

той Генеральным директором МАГАТЭ с целью поощрения и под-

держки молодых женщин, которые хотели бы заниматься ядерной 

наукой, технологией, физической и технической безопасностью и не-

распространением. Дополнительная информация содержится в доку-

менте NPT/CONF.2020/PC.II/2. 

57. См. комментарии к действиям 24, 28, 42 и 59, в которых приводится 

информация о соглашении о всеобъемлющих гарантиях, Конвенции о 

физической защите ядерного материала и ядерных установок с вне-

сенной в нее поправкой и о ратификации других конвенций. 

Правовая основа политики Швейцарии в области ядерной энергетики 

определяется Законом о ядерной энергии и Указом о ядерной энергии. 

Федеральная инспекция по физической ядерной безопасности Швей-

царии является национальным регулирующим органом, который отве-

чает за физическую и техническую ядерную безопасность ядерных 

объектов Швейцарии. 

Швейцария придает большое значение стандартам технической без-

опасности и руководствам по физической ядерной безопасности, кото-

рые разрабатываются в рамках МАГАТЭ. Кроме того, она призывает 

государства использовать миссии коллегиального обзора и консульта-

ционные услуги Агентства. В 2018 году Швейцария приняла миссию 

Международной консультативной службы по физической защите 
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  (см. комментарий к действию 41). В октябре 2021 года Швейцария 

приняла миссию Службы МАГАТЭ по комплексному рассмотрению 

вопросов регулирования. 

58. Швейцария поддержала создание МАГАТЭ банка низкообогащенного 

урана. 

59. Швейцария ратифицировала Конвенцию о ядерной безопасности 

12 сентября 1996 года. После вступления в силу Конвенция претер-

пела различные изменения, касающиеся процесса рассмотрения ее 

действия. После того, как Швейцария выступила с инициативой вне-

сти поправку в эту конвенцию, на дипломатической конференции в 

феврале 2015 года на основе консенсуса было принято Венское заявле-

ние о ядерной безопасности. 

Швейцария ратифицировала Конвенцию об оперативном оповещении 

о ядерной аварии 31 мая 1988 года. 

Швейцария ратифицировала Конвенцию о помощи в случае ядерной 

аварии или радиационной аварийной ситуации 31  мая 1988 года. 

Швейцария ратифицировала Объединенную конвенцию о безопасно-

сти обращения с отработавшим топливом и о безопасности обращения 

с радиоактивными отходами 5 апреля 2000 года. Швейцария будет 

председательствовать на седьмом Совещании по рассмотрению дей-

ствия Объединенной конвенции, которое запланировано на 27  июня — 

8 июля 2022 года. 

См. комментарии к действиям 42 и 45, в которых приводится дополни-

тельная информация о Конвенции о физической защите ядерного ма-

териала и ядерных установок с внесенной в нее поправкой и о Между-

народной конвенции о борьбе с актами ядерного терроризма. 

60. Международное сотрудничество является краеугольным камнем неза-

висимой надзорной деятельности Федеральной инспекции по физиче-

ской ядерной безопасности Швейцарии и осуществляется на основа-

нии всеобъемлющей стратегии международного сотрудничества. Фе-

деральная инспекция принимает активное участие в работе европей-

ских ассоциаций регулирующих органов, таких как Западноевропей-

ская ассоциация ядерных регулирующих органов, председателем кото-

рой Федеральная инспекция являлась в период 2011–2019 годов. В 

настоящее время Федеральная инспекция является также сопредседа-

телем Европейской ассоциации ядерных регулирующих органов. С 

2016 года Федеральная инспекция представляет Швейцарию в Комис-

сии МАГАТЭ по нормам безопасности; кроме того, Федеральная ин-

спекция представлена во всех комитетах МАГАТЭ по нормам безопас-

ности, включая Комитет по руководящим материалам по физической 

ядерной безопасности и Координационную группу. Заключены двусто-

ронние соглашения о сотрудничестве с Австрией, Германией, Ираном 

(Исламская Республика), Италией, Польшей, Соединенными Штатами 

Америки, Финляндией, Францией и Европейским союзом. Швейцария 

проводит ежегодные заседания своих двусторонних комиссий с уча-

стием своих соседей: Австрии, Германии, Италии и Франции. Канди-

дат от Федеральной инспекции был назначен заместителем Председа-

теля Совещания договаривающихся сторон по рассмотрению действия 

Конвенции о ядерной безопасности. 
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  61. В сентябре 2015 года после остановки исследовательского реактора в 

Базельском университете в рамках инициативы «Глобальное уменьше-

ние угрозы» в Соединенные Штаты было возвращено около 2,2  кг вы-

сокообогащенного урана, происходящего из Соединенных Штатов.  

62. Никаких изменений не произошло. Дополнительная информация со-

держится в документе NPT/CONF.2020/PC.II/2. 

63. Никаких изменений не произошло. Дополнительная информация со-

держится в документе NPT/CONF.2020/PC.II/2. 

64. Никаких изменений не произошло. Дополнительная информация со-

держится в документе NPT/CONF.2020/PC.II/2. 
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